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Μεγαλοπρεπώς     q = 76–96
⌜

œ œ œœ œœ œœ œœ
δή
νοιξ’
γη

γη
τις
να

σέ
πύ
τρέ

μας
λες
μει,

œ

œ
œ

œ
œ

œ œœ œœœ œ

œœ œœ œœ
œœ

ευ
διώ

στης Ε
λο
ξε

παγ
γί
κά

γε
ες
θε

œ œœ œœ œ
œ

œ

⌝
œœ œœ ˙̇

λίας
ν’ α
φό

πλω
βο

τη
θούν.
μας.

γη.

œœ œœ ˙
˙

- - - - -
- - - - - -- - -

- - - - -

- -

&

?

#

#

œœ œœ .œ
jœœ

Και
Και

Ως
η
η

α
πύ
κρί

δύ
ρι
ση

να

.œ

œ
œ

œœ .œ
jœ

œ œ

œ œ œœ œœ œœ œœ

νη
Σου

μοι
κο
σαν

ε
λώ
πέ

μπρός
να
σει,

Σου,

œ

œ
œ

œ
œ

œ œœ œœœ œ

œœ
œœ

œ
œ

œ œ

τ’ ά
κρά

κρά
γιο
τη

τα
σπί
σε

μας
τι
μας

στα

œ

œ œœ œœ
œ œœ œ

œœ œœ ˙̇

μας
α

χέ
φυ
σφα

ρια
λά.
λείς.

Σου.

œœ œœ ˙
˙

- - - - - - -
- -- - - -

-- - - - -

&

?

#

#

..œœ
jœœ œœ œœ

Ω
Σε

Ά
Σω
υ

γιο
τή
μνού

Πνεύ
ρα
με,

μα,

.

.œ
œ J

œœ œ œœœ œ

..œœ
jœœ œ œœ

ω,
Σε

Ά
Σω
υ

γιο
τή
μνού

Πνεύ
ρα,
με.

μα,

œ œ

..œœ
J
œ
œ

œ œœœ œ

..œœ
jœœ œœ œœ œ œ

πό
ό

στέρ
τε
λη

ξε
θα
δό

μας
’ρθ’ η
ξα

μέ
μέ

’ναι

χρι
ρ’ αυ
για

να ’ρ

œ œ

..œœ J
œœ œœ œœ œœ œ

œ

- - -- - - -
- -- - - -

- - - - - - -

&

?

#

#

œ œ œ ˙
u

τή,
Σε,

θει,
(μέ

(’ναι

(να
ρ’ αυ
για

’ρ’
τή)
Σε)

θει)

˙ ˙
U

œ œ œ ˙
U

˙ ˙
u

..œœ
jœœ œ œ œ œ

πό
ό

στέρ
τε
λη

ξε
θα
δό

μας
’ρθ’ η
ξα

μέ

œ œ

..œœ J
œœ œ œ œ œœ œ

⌜
œœ œœ ˙̇

μέ
’ναι

χρι
ρ’ αυ
για

να ’ρ
τή.
Σε.

θει.

œœ œ œ ˙̇
˙œ

⌝

- - - - -
- -

- - - -

Κείμενο: Ουίλλιαμ Ουίλλιαμς, 1717-1791. Ο πρώτος
    στίχος μεταφράσθηκε από τον Πήτερ Ουίλλιαμς, 1722 -1798.
Μουσική: Τζων Χιους, 1873 -1932

Έξοδος 13:21-22
Διδαχή και Διαθήκες 45:57

Ω Θεέ, οδήγησέ μας33


